
AR-15 BARREL NUT - YANKEE HILL MACHINE CO., INC. AR-15 BARREL
NUT ALUMINUM BLACK

The Correct Parts For All Yankee Hill Free-Float Forearms

Original factory parts to replace damaged or lost pieces for your Yankee Hill
free-float forearm. Barrel nut is compatible with any standard AR-15 or M16
receiver. Part is designed to work with Yankee Hill forearms only.

Attributes

Name: YANKEE HILL MACHINE CO., INC. AR-15 BARREL NUT ALUMINUM BLACK
Manufacturer: YANKEE HILL MACHINE CO., INC.
Product no.: 100009657
Mfr. No.: YHM-9483
Color: Black
Make: AR-15
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.454kg

Item details

Made in USA
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AR15 Laufmutter Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du die AR15 Laufmutter von Yankee Hill Machine Co., Inc. gewählt hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und Installation des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Richtlinien sorgfältig.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte, die während der Installation verwendet werden, in gutem
Zustand sind.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit der
Laufmutter und bei der Installation.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt auf sichtbare Schäden, bevor du es verwendest. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Laufmutter nur mit Yankee Hill FreeFloatVorderschäften, die für die Kompatibilität ausgelegt
sind.
Stelle sicher, dass die Laufmutter sicher angezogen ist, um ein Lösen während der Benutzung zu vermeiden,
was zu einem Betriebsfehler führen könnte.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Drehmomentvorgaben bei der Installation der Laufmutter.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung, die die Laufmutter oder den Empfänger beschädigen könnte.
Wenn du dir über den Installationsprozess unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Nüsse.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installation:

Entferne die vorhandene Laufmutter, falls zutreffend, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Reinige die Gewinde am Empfänger, um eine ordnungsgemäße Passform und Funktion
sicherzustellen.
Richte die neue Laufmutter am Empfänger aus und ziehe sie von Hand an, um eine ordnungsgemäße
Sitzposition zu gewährleisten.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Laufmutter gemäß den Spezifikationen des Herstellers
anzuziehen. Überprüfe die Drehmomentwerte in den Produktspezifikationen.

Nach der Installation:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Laufmutter sicher befestigt ist und keine Lücken
vorhanden sind.
Führe eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Verwendung:

Überprüfe regelmäßig die Laufmutter auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung während der
routinemäßigen Wartung der Feuerwaffe.
Wenn Probleme festgestellt werden, zerlege und überprüfe die Laufmutter und die
Vorderschaftbaugruppe, bevor du sie weiter verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminiumabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, das Aluminiummaterial, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur AR15 Laufmutter besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren
Kundenservice. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner AR15
Laufmutter gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich der Sicherheit.
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AR15 Barrel Nut Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Barrel Nut from Yankee Hill Machine Co., Inc. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and installation of the product. Please read and follow these
guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that all tools and equipment used during installation are in good condition.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling the barrel nut and
performing installation.
Keep the product out of reach of children and pets to prevent accidents.
Inspect the product for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the barrel nut with Yankee Hill freefloat forearms designed for compatibility.
Ensure that the barrel nut is securely tightened to avoid any loosening during use, which could lead to
operational failure.
Do not exceed the manufacturer’s recommended torque specifications when installing the barrel nut.
Avoid applying excessive force that could damage the barrel nut or the receiver.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate sockets.
Ensure that the workspace is clean and free of distractions.

Installation:

Remove the existing barrel nut if applicable, following the manufacturer’s instructions.
Clean the threads on the receiver to ensure proper fit and function.
Align the new barrel nut with the receiver and handtighten it to ensure proper seating.
Use a torque wrench to tighten the barrel nut to the manufacturer's specifications. Check the torque
settings in the product specifications.

PostInstallation:

Inspect the installation to ensure that the barrel nut is securely fastened and there are no gaps.
Conduct a function check of the firearm to ensure proper operation.

Usage:

Regularly inspect the barrel nut for signs of wear or damage during routine firearm maintenance.
If any issues are detected, disassemble and inspect the barrel nut and forearm assembly before further
use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum waste.
Do not dispose of the product in general household waste.
Consider recycling the aluminum material if possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15 Barrel Nut, please refer to the manufacturer’s website or contact
their customer support. Ensure you have the product information ready for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Barrel Nut. Thank you
for your attention to safety.
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Instructions de Sécurité pour l'Écrou de Canon AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi l'écrou de canon AR15 de Yankee Hill Machine Co., Inc. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation et l'installation sûres du produit. Veuillez lire et
suivre ces directives attentivement.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les outils et équipements utilisés lors de l'installation sont en bon état.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation de l'écrou de canon et de l'installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter les accidents.
Inspectez le produit pour tout dommage visible avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement l'écrou de canon avec les gardemains Yankee Hill conçus pour la compatibilité.
Assurezvous que l'écrou de canon est bien serré pour éviter tout desserrage pendant l'utilisation, ce qui
pourrait entraîner un échec opérationnel.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées par le fabricant lors de l'installation de l'écrou
de canon.
Évitez d'appliquer une force excessive qui pourrait endommager l'écrou de canon ou le récepteur.
Si vous n'êtes pas sûr du processus d'installation, demandez l'aide d'un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et des douilles
appropriées.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et sans distractions.

Installation :

Retirez l'écrou de canon existant si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Nettoyez les filetages sur le récepteur pour garantir un bon ajustement et un bon fonctionnement.
Alignez le nouvel écrou de canon avec le récepteur et serrezle à la main pour assurer un bon
positionnement.
Utilisez une clé dynamométrique pour serrer l'écrou de canon selon les spécifications du fabricant.
Vérifiez les réglages de couple dans les spécifications du produit.

PostInstallation :

Inspectez l'installation pour vous assurer que l'écrou de canon est solidement fixé et qu'il n'y a pas de
jeux.
Effectuez un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu pour garantir un bon fonctionnement.

Utilisation :

Inspectez régulièrement l'écrou de canon pour détecter des signes d'usure ou de dommage lors de
l'entretien de routine de l'arme à feu.
Si des problèmes sont détectés, démontez et inspectez l'écrou de canon et l'assemblage du gardemain
avant toute utilisation ultérieure.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets en aluminium.
Ne disposez pas du produit dans les déchets ménagers généraux.
Envisagez de recycler le matériau en aluminium si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'écrou de canon AR15, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit prêtes pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre écrou de canon
AR15. Merci de votre attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Dado della Canna AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Dado della Canna AR15 della Yankee Hill Machine Co., Inc. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso e un'installazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere e
seguire attentamente queste linee guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli strumenti e le attrezzature utilizzati durante l'installazione siano in buone condizioni.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, tra cui occhiali di sicurezza e guanti, quando maneggi il
dado della canna e svolgi l'installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il dado della canna solo con i foreend freefloat Yankee Hill progettati per la compatibilità.
Assicurati che il dado della canna sia serrato in modo sicuro per evitare allentamenti durante l'uso, il che
potrebbe portare a un malfunzionamento operativo.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate dal produttore durante l'installazione del dado della
canna.
Evita di applicare forze eccessive che potrebbero danneggiare il dado della canna o il ricevitore.
Se hai dubbi sul processo di installazione, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e le relative bussole.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Installazione:

Rimuovi il dado della canna esistente, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Pulisci i filetti sul ricevitore per garantire una corretta adattabilità e funzionamento.
Allinea il nuovo dado della canna con il ricevitore e serra a mano per garantire un corretto
posizionamento.
Utilizza una chiave dinamometrica per serrare il dado della canna secondo le specifiche del produttore.
Controlla le impostazioni di coppia nelle specifiche del prodotto.

PostInstallazione:

Ispeziona l'installazione per assicurarti che il dado della canna sia saldamente fissato e non ci siano
spazi vuoti.
Esegui un controllo di funzionamento dell'arma da fuoco per garantire un corretto funzionamento.

Uso:

Ispeziona regolarmente il dado della canna per segni di usura o danni durante la manutenzione di
routine dell'arma da fuoco.
Se vengono rilevati problemi, smonta e ispeziona il dado della canna e l'assemblaggio del foreend
prima di un ulteriore utilizzo.

Istruzioni per il Riciclaggio



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici generali.
Considera la possibilità di riciclare il materiale in alluminio, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Dado della Canna AR15, ti invitiamo a consultare il sito web
del produttore o a contattare il loro servizio clienti. Assicurati di avere pronte le informazioni sul prodotto per ricevere
assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Dado della Canna AR15.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.


